
 

 
VORSPEISEN / STARTERS 
 
Tagessuppe / Soup of the day  9 
 

Grüner Salat mit italienischem oder französischem Dressing  3     8.5 
Mixed green salad with Italian or French dressing   
 

Gemischter Salat mit italienischem oder französischem Dressing  3   11.5 
Mixed salad with Italian or French dressing   
 

Gebratene Crevetten in Knoblauch-Chiliöl  16 
Fried shrimps in garlic chili oil 
 

Bruschetta mit Tomaten und Basilikum  3  12 
Bruschetta with tomato and basil   
 

Frittierte Champignons mit hausgemachter Tartarsauce  3  14 
Fried mushrooms with homemade tartar sauce   
 

Tortilla Chips & Jalapeños  3  16.5 
mit Cheddar überbacken dazu BBQ-Sauce, Guacamole und Sour Cream 
gratinated with cheddar, served with BBQ sauce, guacamole and sour cream 

 
 
N-68 SOMMER GEFÜHLE / N-68 SUMMER FEELINGS 
 

Caesar Salad  26.5 
Lattich, Pouletstreifen, Speck, Parmesansplitter, Croûtons und Caesar Dressing 
Lettuce, chicken strips, bacon, Parmesan shavings, croutons and Caesar dressing 
 

Caprese Salat mit Tomaten, Mozzarella und Basilikumblättern  3  18 
Caprese salad with tomatoes, mozzarella and basil leaves 
 

Salatteller «Florida» an Curryrahmsauce  26.5 
Eisbergsalat mit Pouletbrustwürfeln und frischen Früchten garniert  
Salad plate «Florida» with a curry cream dressing 
Iceberg lettuce garnished with diced chicken breast and fresh fruit 
 

Wassermelonensalat mit Fetakäse und Pinienkernen  3  18.5 
an hausgemachtem Pfefferminzöl  
Watermelon salad with feta cheese and pine nuts  
with homemade peppermint oil 
 

Griechischer Salat mit Gurken, Tomaten, Fetakäse und Oliven  3  20 
Greek salad with cucumber, tomatoes, feta cheese and olives 
 

Salatteller «N-68» mit Tomaten, Gurken, Karotten, Mais und Fetakäse    
Salad plate «N-68» with tomatoes, cucumber, carrots, sweet corn and feta cheese 
 

- mit frittierten Champignons und Tartarsauce  3 24.5 
with fried mushrooms and tartar sauce 

- mit gebratenen Crevetten  33 
with fried shrimps 

- mit Lachsstreifen 30 
with salmon strips 



 
 

 
SCHNITZEL & CORDON BLEU 
 
Paniertes Riesen Schweinsschnitzel 200g serviert mit Pommes frites oder Salat  28.5 
Large breaded pork Schnitzel 200g served with French fries or salad 
 

Paniertes Pouletschnitzel serviert mit Pommes frites oder Salat   26.5 
Breaded chicken Schnitzel served with French fries or salad 
 

Original Schweins Cordon bleu   28.5 
mit Schinken und Bergkäse gefüllt serviert mit Pommes frites oder Salat 
Original pork cordon bleu  
filled with ham and Swiss mountain cheese served with French fries or salad 
 

Poulet Cordon bleu   28.5 
mit Schinken und Bergkäse gefüllt serviert mit Pommes frites oder Salat 
Chicken cordon bleu  
filled with ham and Swiss mountain cheese served with French fries or salad 

 
 
FONDUEPLAUSCH / CHEESE FONDUE 
 pro Person / per person 
 

Classic Fondue 200g mit urchigem Bergkäse  3   29 
Classic fondue 200g with rustic mountain cheese  
 

Trüffel Fondue 200g mit urchigem Bergkäse und Trüffelöl  3  34 
Truffle fondue 200g with rustic mountain cheese and truffle oil  
 

Speck & Champignons Fondue 200g mit urchigem Bergkäse   33  
Bacon & mushrooms fondue 200g with rustic mountain cheese  
 

Tomaten Fondue 200g mit urchigem Bergkäse  3  31 
Tomato fondue 200g with rustic mountain cheese  
 

serviert mit Brot, Silberzwiebeln, Essiggurken und Maiskölbli   
served with bread, pickled onions, gherkins and baby corn   
 
zusätzlich mit / extra sides: 
gekochten Kartoffeln / boiled potatoes   3 + 5.5 
panierten Schweineschnitzelstreifen / breaded pork schnitzel strips    + 13 
panierten Pouletschnitzelstreifen / breaded chicken schnitzel strips    + 13 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
BURGER 
 
Cyclops Burger  28.5 
mit Rindfleisch, Salat, Tomaten, Gurken, Zwiebeln, Cheddar, Spiegelei und Haussauce 
with beef, lettuce, tomatoes, cucumber, onions, cheddar, fried egg and house sauce  
 

Texas Burger  27.5  
mit Rindfleisch, Salat, Mais, Röstzwiebeln, Jalapeños, Cheddar, Speck und BBQ Sauce 
with beef, lettuce, corn, roasted onions, jalapeños, cheddar, bacon and BBQ sauce 
 

Royal Burger  29.5  
mit Rindfleisch, Salat, Tomaten, karamellisierten Zwiebeln, Spiegelei und Trüffelmayonnaise  
with beef, lettuce, tomatoes, caramelized onions, fried egg and truffle mayonnaise  
 

Beef Burger  24.5 
mit Rindfleisch, Salat, Tomaten, Gurken, Zwiebeln und Haussauce 
with beef, lettuce, tomatoes, cucumber, onions and house sauce  
 

Cheese Burger  26.5 
mit Rindfleisch, Cheddar, Salat, Tomaten, Gurken, Zwiebeln und Haussauce  
with beef, cheddar, lettuce, tomatoes, cucumber, onions and house sauce  
 

Chicken Burger  27.5 
mit Pouletbrust, Salat, Röstzwiebeln, Cheddar, Krautsalat und Haussauce 
with chicken breast, lettuce, roasted onions, cheddar, coleslaw and house sauce 
 

Vegi Burger  3  24.5 
mit Vegi Patty, Salat, Tomaten, Gurken, Zwiebeln, Krautsalat und Haussauce 
with veggie patty, lettuce, tomatoes, cucumber, onions, coleslaw and house sauce  
 

Burger of the week  
Wöchentlich wechselnder Burger – lass dich überraschen 
Weekly changing burger – let yourself be surprised  

 
Extras: 
Cheddar, Speck, Spiegelei oder Krautsalat  +  2 
Cheddar, bacon, fried egg or coleslaw 

extra Patty  +  8 
 
Alle unsere Burger servieren wir mit Pommes frites 
 

Auf Wunsch an Stelle von Pommes frites möglich mit: 
Teigwaren, gekochten Kartoffeln, Tagesgemüse oder Salatgarnitur 
 

Zuschlag an Stelle von Pommes frites für Süsskartoffel Pommes frites  + 2 
 

 
All our burgers are served with French fries 
 

Upon request, instead of French fries, you can choose: 
Pasta, boiled potatoes, seasonal vegetables, or a salad garnish 
 

Sweet potato fries are available for an additional charge of  + 2 

 
 



 
 

 
HEISSER STEIN / HOT STONE 
 
Der Genuss vom heissen Stein ist ein besonderes Erlebnis: Heiss, fettarm, zart und saftig bis 
zum letzten Bissen! Dabei entscheiden Sie selbst in welcher Garstufe Sie Ihr Stück Fleisch oder 
Fisch geniessen möchten. 
 

Enjoying food cooked on a hot stone is a special experience: hot, low in fat, tender 
and juicy to the very last bite! You decide for yourself how cooked you want your 
piece of meat or fish to be. 
 
 

Rindsfilet 200g / Beef fillet 200g  56 
jede weitere 50g / every additional 50g + 12 
 

Rindsentrecôte 250g / Beef entrecôte 250g  55 
jede weitere 50g / every additional 50g + 9.5 
 

Pouletbrust 160g / Chicken breast 160g  28 
jede weitere 50g / every additional 50g + 7 
 

Lachssteak 200g / Salmon steak 200g  38 
jede weitere 50g / every additional 50g + 8 
 

Black Tiger Crevetten 200g / Black tiger shrimps 200g  38 
jede weitere 50g / every additional 50g + 8 
 

Schweinsnierstück 250g / Pork loin 250g  29 
jede weitere 50g / every additional 50g + 7 
 
 
Alle unsere Hot Stone Gerichte servieren wir mit: 
Pommes frites und 3 hausgemachten Saucen 
 

Auf Wunsch an Stelle von Pommes frites möglich mit: 
Teigwaren, gekochten Kartoffeln, Tagesgemüse oder Salatgarnitur 
 

Zuschlag an Stelle von Pommes frites für Süsskartoffel Pommes frites  + 2 
 

 
All our hot stone dishes are served with: 
French fries and 3 homemade sauces 
 

Upon request, instead of French fries, you can choose: 
Pasta, boiled potatoes, seasonal vegetables, or a salad garnish 
 

Sweet potato fries are available for an additional charge of  + 2 

 
 

jede weitere Beilage / additional side dish + 5.5 
Süsskartoffel Pommes frites / sweet potato fries  +   7.5 
 
 



 
 

 
DESSERTS 
 
Churros mit Zimt und Zucker und 1 Kugel Vanilleglace  14.5 
Churros with cinnamon and sugar and 1 scoop vanilla ice cream 
 

Schokoladensoufflé mit flüssigem Kern und 1 Kugel Vanilleglace  12.5 
Chocolate souffle with liquid core and 1 scoop vanilla ice cream 
 

N-68 Eiskaffee – Doppelter Espresso, Milch, Vanilleglace und Rahm  8.5 
N-68 Iced coffee – double espresso, milk, vanilla ice cream and whipped cream 
 
 

Vanilleglace pro Kugel / vanilla ice cream per scoop  4 
 

Rahm / whipped cream + 1.5  
 
 
TAKE AWAY 
 
Genuss für zu Hause, unterwegs oder im Büro: Bestelle deine Lieblingsgerichte ganz 
einfach als Take-away und profitiere von 10% Rabatt auf das gesamte Speiseangebot! 
 

Enjoy your favorites anywhere: Whether for a cozy night in, a quick bite on the go, or 
lunch at the office – get 10% off all take-away orders! 

 
LIEFERSERVICE / DELIVERY SERVICE 
 
Bequem geliefert: Genieße unser gesamtes Speiseangebot ganz einfach bei dir zu Hause 
oder im Büro. Alle Infos findest du auf unserer Website www.n68.ch.  
 

Delivered to your doorstep: Enjoy our entire menu from the comfort of your home or 
office. Find out more on our website www.n68.ch. 

 
 
 
Herkunftsdeklaration / Origin of meat/fish: 
Poulet/chicken: SLO | Schwein/pork: CH | Rindsburger/beef burger: CH | Rind/beef: ARG* | Speck/bacon: CH | 
Schinken/ham: CH | Crevetten/shrimps: VN Zucht/farming | Lachs/salmon: NOR Zucht/farming | 
Sardellen/anchovies: FAO34 | Burger Bun: CH | Brot/bread: CH | Schokoladensoufflé/chocolate souffle: FR 
 
* Kann mit Hormonen und / oder anderen antimikrobiellen Leistungsfördern erzeugt worden sein 
* may have been produced using hormones and/or other antimicrobial growth promoters. 

 
Sollten Sie oder einer Ihrer Gäste von einer Allergie oder Lebensmittelunverträglichkeit betroffen sein, bitten wir Sie, sich bei 
unseren Mitarbeitenden zu informieren. / Should you or one of your guests be affected by an allergy or food 
incompatibility, please ask our staff for further information about the respective dishes. We will gladly provide 
you with a suitable alternative. 
 

 
 
Preise in CHF inkl. 8.1% MwSt. / Prices in CHF incl. 8.1% VAT.  3  vegetarische Gerichte / vegetarian dishes 


